
ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੩ ॥ 
Goojaree, Third House: 

ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰਵ ਕਬੀਰ ਕੀ ਮਾਈ ॥ 
Kabeer's mother sobs, cries and bewails 

ਏ ਬਾਸਰਕ ਕਿ ਜੀਵਸਿ ਰਘੁਰਾਈ ॥੧॥ 
- O Lord, how will my grandchildren live? ||1|| 

ਤਨਨਾ ਬੁਨਨਾ ਿਭੁ ਤਸਜਓ ਿ ਕਬੀਰ ॥ 
Kabeer has given up all his spinning and weaving, 

ਿਸਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਿਸਿ ਿੀਓ ਿਰੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
and written the Name of the Lord on his body. ||1||Pause|| 

ਜਬ ਿਗੁ ਤਾਗਾ ਬਾਿਉ ਬਿੀ ॥ 
As long as I pass the thread through the bobbin, 

ਤਬ ਿਗੁ ਸਬਿਰ ਰਾਮੁ ਿਨਿੀ ॥੨॥ 
I forget the Lord, my Beloved. ||2|| 

ਓਛੀ ਮਸਤ ਮਰੀ ਜਾਸਤ ਜੁਿਾਿਾ ॥ 
My intellect is lowly - I am a weaver by birth, 

ਿਸਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਸਿਓ ਮ ਿਾਿਾ ॥੩॥ 
but I have earned the profit of the Name of the Lord. ||3|| 

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਿੁਨਿੁ ਮਰੀ ਮਾਈ ॥ 
Says Kabeer, listen, O my mother 

ਿਮਰਾ ਇਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਰਘੁਰਾਈ ॥੪॥੨॥ 
- the Lord alone is the Provider, for me and my children. ||4||2|| 

 


